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Tomeszku György, orsovai ki- j 
kötői őr, aki vasárnap egy gyer­
meket a Dunába lökött, mert ma­
gyarul beszélt, a magyar állam ke­
nyerét eszi. Attól veszi fel havon­
ként biztos és tisztességes fizetését. 
Élvezi oltalmát s kiveszi részét 
mindama kedvezményekből, melyek 
a magyar állampolgárt megilletik. 
Tomeszku barátunk tehát kikötői 
űr, aki mint ilyen lehet nagyon ki­
tűnő férfin, de tekintettel a fenti 
esetre, mégis csak rá kellene venni, 
hogy tehetségét másfelé érvénye­
sítse. Talán Belgrádban, ahol a de­
mokratikus eszmék most hajtják 
virágjaikat, talán Montenegróban, 
ahol most torokfájást kapott a ha­
talmi hóbort s ínség lesz, ha a jól 
tejelő kecskék netalánián sztrájkolni 
fognak. E nagy világon számos 
hely akad ennek a becsületes To­
meszkunak, mert szűk kell hogy 
legyen ezután neki Or' ova.

' Hogy a magyarságot meggy Bá­
lázta eg,y állami szolgálatban levő 
őr, nem Írjuk a magyar kormány 
rovására- amely utoljára is, nem 
tarthatja tenyerét a különböző ná- 
cziók mosdailan száján. Ilyenfor­

mán Tomeszku mondhatja a ^ma­
gyart kutyának, mert megelőző in­
tézkedéssel ennek elejét venni nem 
lehet A világ bármely más nem­
zete azonban megtenné az utóla­
gos intézkedéseket, amelylyel az 
ilyen Tomeszkukat móresre taní­
taná. Az orsovai Tomeszkunak 
azonban nem lesz semmi baja, ha­
csak a vízbe dobott gyermek szülői 
nem tesznek ellene feljelentést. — 

i Mindez azonban csak a fizikai sé­
relem megtorlását jelentené. Hol 
marad a morális elégtétel ? Hogy a 
belügyminiszter nem látja ebben 
a magyarság arczulcsapasát s nem 
fogja érdemesnek tartani Tomesz- 
kut arra, hogy deresre húzássá lo­
csogásáért. arra mérget vehetünk.

S egy pillanatra úgy is látszik, 
mintha egy Tomeszku, egy őr, egy 
bocskor, locsogó sehonnainom tudná 
megsérteni a magyar nemzetet, A 
mikor konstatáljuk, hogy ez így is 
van, egyúttal megfordítjuk a kór 
dóst és azt kérdjük mély tisztelet­
tel a magyar kormánytól, amely 
farsangi magyarságával olyan szí­
vesen tüntet, hogyan van az, hogy 
a Tomeszkuk gombamódra szapo­
rodnak és ütik fel a fejüket.

Megfelelhet erre mindenki na­
gyon könnyen, aki a legutóbbi idők

nemzetiségi politikáját figyelemmel 
kisérte, illetve figyelemmel kisérni 
szerette volna. Mert nemzetiségi po­
litika nincs. Úgynevezett nemzeti­
ségi „testvéreink“ szabadon garáz­
dálkodhatnak s nem tehetnek azt, 
amit akarnak. S tesznek is. Az 
engedmények és elnézések most 
már jogokká nőttek ki az ő sze­
mükben, aminek Fiúméban láttuk 
igazán arezpiritó példáját legutóbb 
S az orsovai Tomeszku most isinél 
egy porszemet hord ahhoz az alap­
hoz, amelyen a nemzetiségi túlzók 
a magyar állameilenes bástyát fel­
építeni szeretnék. A Tomeszku bün­
tetlen disznókodása és vakmerő­
sége újabb eseményeket készít elő 
s Tomeszkunak újabb utódai lesz­
nek. Előbb csak ritkán. Elvétve. 
Azután mindsürübben,amig a nya­
kunkra nőnek.

De ezt már nem lehet sem egy 
czikkel, sem egy interpelláczióval 
elintézni.

Háborús képek.
— augusztus 30.

Egy nagy angol képes hetilap van 
I előttem. Átforgattam a lapjait. Tele \
I valamennyi aktuális képpel, rajzza

Franek Seliga és az Úristen.
Irta: Przeiva Tetmajer Kázmer.

Volt egyszer egy paraszt, úgy hívták, 
hogy Franek Seliga. Naphosszat a magorai 
bán" ában dolgozgatott s csákányával hasogat­
ta az ércet. Szép szál férfi volt Franek Sa- 
liga, az asszonyok reszkettek a gyönyörű­
ségtől, ha végigment u falun. Do büszke és 
hetyke legény lévén, főleg azzal hivalkodott, 
hogy nemes származású, mert a Seligákról 
és Zyohsekről ez a mende-monda kering.

— Nemes ember vagyok 1 — mondo­
gatta.

— Nono öcsém, abban az országban, 
a hol te nemes volnál, a czigányok sem 
lopnak! — csúfolták a többiek és moso­
lyogtak a hiúságán.

Volt pediglen Kunzniozeben egy Va- 
levski nevű számvevő, ennek pedig egy 
Aniela nevű leánya, a legszebb hajadon a 
kerek világon. Franek Seligának nagyon 
tetszett Valevski kisasszony.

Ez a leány illenék hozzám, — 
szólt gyakran — mintha egy hálóból húz­
tak volna ki bennünket, mint két szép 
pisztrángot. , , ,

S bár ezelőtt is hetvenkedő legény | 
volt, amióta Anielát megismerte, annyira 
hunczegett, hogy mindenki kinevette. \ ál- 
lára fekete csuhát vetett, mely piros zsi­
nórral volt szegélyezve, nadrágját kileucz 
sor kék hímzéssel varratta ki, pedig ha 
jómódú gazdák öt sor hímzést viselnek,

ugyancsak büszkélkednek vele. Azonkívül 
világossárga kyrpot viselt kagylókkal, hátul 

í hetyke kakastollal. A szép kisasszony va­
sárnap a nowytargt templomba kocsizott 
édes apjával: odasétált Franek Seliga is, 
miután alaposan kioeipte magát. Ha sáros 
utón járt, bizony fura figura volt a hiú 
legénv. Nem lépegetett, hanem, mint a 
zerge kőről kőre szökdécselt. Karcsú és 
fürge volt, nem esett nehezére.

Amióta Anielát megismerte, nem ivott, 
nem szivarozott, kuporgatta pénzét, hogy 
szép ruhára költhesse. S bármennyien to­
longtak a Szent Anna templomban, a pad­
sorokon át ügyesen oda tudott furakodni, 
ahol Velevska kisasszony ült édesapjával.

Az Úristennel persze keveset törődött. 
Azt se tudta, bogy az Istenházában van, 
hanem kevélyen megemelte fejét s a kis­
asszonyra kacsingatóit, meri tudta, hogy 
szép legény. A leány olykor feltekintett 
imádságoe könyvéről s ilyenkor egymást 
simogatta tekintetük.

Franek ennek nagyon örült h hiú 
ember létére azt hitte, hogy elbűvölte a
leányt. , ,,

— Szerelmes belém 1 — mondá. - No
de nem csodálom!

— Kicsoda? — kérdezte társa.
— Aniela 1
— Miféle Aniela? A mostovyi ?
— Nem az.
— A húga ?
— Az sem. .
— Hát melyik ? A gorskai férjnél

van, a plazai szintén, a glodkiei vén, n m 
neked való, miféle Anieliára kaoeinti atsz ?

— Nem lány az, hanem kisasszony.
— Kisasszony ?
— Persze, hosy az.
— Te meg paraszt vagy 1
— Nemes ember vagyok.
— Egész pereputtyed tállót iiszo- 

gatott.
— Nem bánom 1
— Bolondokat beszélsz Franek I Melyik 

Aniela szerelmes beléd?
— Valevszka Anie'u.
— A kuzniczei Valevska leánya ?
_ Az 1
— Megbolondultál ?
— Nem bolondultam meg.
— S az bomlik utánad ?
— Az hát 1
— Ré. zeg vagy ?
— Egy kortyot sem ittam.
— S ha tetszel neki, feleségül veszed
— Persze, hogy elveszem!
— Ha neked adják. Földed eines! 

hivatalod sem. Micsoda vagy te? Agró? 
szakadt bányász. Semmi egyéb.

— De olyan szép vagyok, hogy csoda.
— A már igaz, szent igaz. Hogy tudod, 

hogy szeret?
— Hám kacsintott.
— A róka is rákacsint a burgony áru, 

még sem eszi meg.
Franek szombaton Kűznie- ba ment, 

ahol kifizetik a munkásokat. Szemei innjd 
kidülledoznek, úgy kereei Anielát. M-rt
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fotográfiával. — A legtöbb természetesen 
bábom« kép, meg olyan, amelyik valamelyes 
vonatkozásban van a háborúval. Legalább 
annyiban, hogy a most egymással verekedő 
nemzetek egyikének vagy másikának az 
életéből ábrázol egy-egy jelenetet.

Az első oldal: pétervárí kép Az 
utezi tele néppel, örvendő és ujjongó 
néppel. Az emberek a kalapjukat lengetik, 
zászlót lobogtatnak, az arczokon öröm 
sugárzik, egy csomó fiatal legény összo- 
ölelki'zve tánczol. Szentpétervár boldog és 
ünnepel, mert a czariczának fia született, 
megvan a trónörökös, a cezarevics és a 
fehér czár a réz a piros a boldogságtól.

A második oldal: ez is orosz kép. 
De nem pétervárí, hanem mandzsumé Ez 
ís tele van emberekkel, de ezek az embe­
rek nem hangosak, nem lengetnek se 
kalapot, se zászlót. Csupa csöndes ember. 
Ott fekszenek a síkon, a legtöbb arczczal 
a földre borulva, egy pár hanyatt: mind 
mereven és mozdulatlanul, szétzúzott kopo­
nyával vagy széíroucsoit mellel. Halott 
valamennyi: az ónos levegőben keselyük 
csapatja kóvályog.

Rettenetes kép; lapozzunk tovább. 
Ez az oldal már kedvesebb. Mosolygóképp 
ki ménás :. is gésák virággal és színes lam­
pionokkal díszítik a teaházakat, raandula- 
szeniii legények zászlókat aggatnak hossza 
póznákra, gyerekhad ugrál: csupa öröm és 
lelkesedés. Tokió ünn pro készül, dicsősé­
ges, nagy nemzeti ünnepre, mert a villáin 
szárnyán repülnek a hírek, hogy föltartóz- 1 
hálátlanul nyomulnak előre a japán csa- 

i és bástyái felé és 
nulva a piros-napos 

engeti a szél a világhírű

p<uo! Por i-Artur
'alán már egy őr
t ti hér lob gót len
vár intzes erősség

Még egy lap

az ünnep kezdódésének harangkondulását 
várják Tokióban. Jóságos Isten: hát Így 
készülnek a dicsőség ünnepei?! Hát ezért 
lobogózzák föl a házakat odaát? Ezért 
ragyog a gyermekképü kicsi gésák mosolygó 

! a réz a és ezért aggatják tele a fák lomb­
jait színes lampionokkal ?... Rombadőlt 

: paloták, füstölgő házak, üszkös omladékok 
között csonka holttestek, összeroskadó 
emberek, fölfordult lovak, ijedten menekülő 
alakok, sebesült- és halót tv i vők. Egy kopár, 
füstös omladékfsl tövében egy csontig le­
soványodott, félmeztelen asszony a halálos 
rémület kifejezésévid az arezán borul a 
csecsemőjére. Ez egy utczai jelenet képe 
Port-Artúrból.

Valami láthatatlan nagy teher nehe­
zedik fojtogató erővel az ember lelkére és 
összeszontja a szivét. Reszkető kézzel for­
dít egyet és a következő oldal: ennek a 
képnek a másik fele. Szakadékba lejtő: itt, 
folyik annak a bizonyos nagy ünnepnek 
az igazi előkészítő munkája. A roham. 
Szuronyos puskával a kezükben, vad el­
szántsággal a szivükben törtetnek előre a 
m k adó hősi kis katonái. Lezuhanó sziklák 
zápormódra omló gránátok, százával terítik 
le őket; reszket a sziklatalp az ágyuk 
monydörgésétől, zuhog a fejükre a puska- 
golyó, robban a bomba, sőt helyenkint 
megnyílik a föld is és a rejtett aknák 
módéból gyilkos szilánkok és gyilkos lán­
gok tüzes lávája boritj i el őket: aki elhull, 
elhull; de a többi azért megy előre, ki 
sápadtan, ki vörösen — győzni vagy meg­
halni. Nem hall semmit: se az ágyuk 
dörgését, se a haldoklók nyögését, csak 
rohan előre.

De még nincs vége a galériának. A 
következő oldalukon két nagy csoportkép. 
Az egyik: temetés a harcztéren A kato­

nák eltakarítják ti halottaikat. Négy-négy 
katona egy-egy csoportban sírokat ás. 
Ameddig a síkon ellátni: mindenütt ezt 
teszik. Mert sok sir kell, nagyon sok sir. 
Egymás mellett, sorba fektetve a halottak. 
Száz, kétszáz, ezer... ki győzné megszám­
lálni, a sornak nincsen vége. Ott feksze­
nek a kopár földön: koporsóra a dicsőség 
mezején elesett legénynek nem telik. Rele 
burkolják a köpönyegébe: ez koporsója, 
szemfödóje...

De ha egyéb díszt nem is adhat neki: 
egy szál virágot vagy egy letti, t virágos 
lombot tesz az elesett ellenség sírjára a 
kis japán katona. Hiszen ezek az emberek 
csak megölik, de nem gyűlölik egymást, 
egy pár foglyul esett kozákot körülvesz 
egy csomó japán katona és valósággal 
dédelgetik a komor képii legényeket. Egy 
kerek, mosolygós arczu kis japán katona 
tálat tart az egyik fogoly elé és nevető 
szemével szívesen biztatja: Egyél testvér 
és no búsulj! — Nézem a legényke fiatal, 
mosolygós arczát. Vájjon most is mosolyog-e 
még vagy azóta ő is ott fekszik egy olyan 
végtelen, hosszú sorban, mozdulatlanul, 
hidegen: a fejére ráteritve a köpönyege.

EGYHÁZ ÉS ISKOLA.
A magánvizsgálatok szabályozása

— A kultuszminiszter rendelete. —
— augusztus 30.

A polgári iskolák magánvizsgálatainak 
korlátozására hosszabb rendeletét adott ki 
a kultuszminiszter. A rendeletre azért van 
szükség, mert a polgári iskolákban arány­
lag háromszor-négyszer annyi volt évről- 
évre a magánvizsgálatok száma, mint a 
középiskolákban. A rendelet megnehezíti a 
tanulóknak a megyéjük területén kívül eső

natv u szerelmes a lányba. S annak is 
módját ejtette már, hogy láthassa a olykor 
beszéltessen vele Aniola, noha kisasszony­
nak hívjak, illik hozzá; úri ruhát csak va- 
áro ;p é.: ünnepnapokon visel, különben 
gy.-v.erü ruhácska van rajta, fején kendő s 

■zip Halpak sem kopognak mindig lábacskái 
alatt.

Olykor mezítláb szaladt ki a házból » 
> u "VH fiiak az a baj, hogy a fiú ne:n 
zilitá itta A lielicának, mert az apja nem 

■mg id ) meg. A számvevő ur kijelentette, 
hogy hányánas. Aniela kisasszony a neve.

Addig még nem volt baj, amig csak a 
távolból nézegették egymást, de egyszer 
• asárn :p, mikor Anieüezaaz Olzisko völgybe 
■tent Rzamóczát szedni, Saliga utána lopód- 
zott. Jói értett az ilyesmihez 1 És haji már 
egymásra tapadtak az ajkak, összefonódtak 
a karok, — mégis a lány kiszabadította 
magát.

Ettől kezdve Seliga egészen belebolon­
dult, mert azt is megtudta, hogy bizony a 
Dny nem idegenkednék tőle és hozzámenne, 
hacíii’k apja nem tiltaná.

Alig néhány nap múlva, hírül adta 
‘-°ki Annin, hogy az apja hallani sem akar 
a duugról ós hogy már ki is szemelt a 
számára egy S.mdethbs való szabót. Annak 
fogja 'tőül mini. Es hozzátette, hogyha az 
egész világ borulna is a lábai elő, nem fog 
elállni a szándékától és a nagy istenre es- 
iiü mR, hogy abból a másikből semmi sem 
lesz Ezenfelül roppantul szitkozódott, tom­
bolt os azt mondta, hogy a lamusba*) fogja 
csukáim, Franoket pedig lelövi, ha a ház 
környékére merészkedik.

Akár c.ukta a lamusba. akár nem, 
annyi bizonyos, hogy Seliga ettől kezdve

“) TüIbiitől hely % nemiéi portikon, ahol ese­tiül okruinyokat <S» órtókUry akat örianek

nem látta ős csak a cselédlánytól tudta, 
hogy most is szereti és vágyódik utána.

Ez hízelgőit neki, de egyszersmind 
roppant epedő fájdalom fogta (.1 utána.

Még azt is megüzente neki a leány, 
hogy emberi erő itt mit sem tehet és csakis 
a jó Isten negithet.

— Hej, biz ez igaz 1 — gondolta Fra- 
nok. — Do hát az Isten mindenható, vájjon 
nem sagitene-e rajtam, ha szépen megcér- 
ném rá ?

A közelbon nem volt templom, csak jó 
messzire Choeholowban ős Novitargban ; do 
volt egy kis falazott kápolna bádogtotővel 
ós benne a gondviselés szeme fából faragva 
és befestve.

Az utszélen állott.
Franek a kápolnához megy, leveszi a 

kalapját, letérdel ős imádkozik a következő­
képpen :

— Kedves jó istenkén), ha most meg­
segítesz az ón nagy bánatomban, akkor 
annyi ezüstöt viszek neked áldozatul a vá­
rosi templomodba, amennyi csak a két ke­
zembe fér. Ne gondolj vele, hogy honnan 
fogom azt venni, ássam fel bár a földből, 
hozzam Liptóból vagy akár lopjam a Zako­
panéi bányapónztárból Nem a te gondod 
az, imnem az enyém. Te mindenható vagy, 
tehát mindent megtehetsz egy pillanat alatt, 
de ón megelégszem, ha egy hét alatt teszed 
is ezt meg és megváltoztatod Valevski 
urnák a szivét, hogy ne ellenkezzék velünk. 
Amen.

Fölállt és ment.
Ássa az érezet, ássa — de hiába. A 

szolgáló elmondta neki, mikor szombaton 
lement a bányából, hogy Valevski egy Ízben 
megharagudott a lányára és a löltővessző- 
vel vert végig a hátán.

Letolt a hét.
Franek újra elmegy a kápolnához,

letérdel, leveszi a kalapját és úgy imád 
kozik :

— Kedves jó Istenkém. Eltelt egy hét 
Meg akartam tartani az Ígéretemet. II: 
valami mással voltál elfoglalva, hát jó 
várok még egy hétig. Egy hét múlva me­
gint lejövök a bányából. Szépen kérlek 
hogy no tréfálj meg, mert ón velem nem 
lehet tréfálni. Hu nem tudnám, hogy min­
dent tehetsz, nem kinoznála.. ennyire, de 
hát te mindent tehetsz, mindent. Tedd mee 
hát, hiszen ezzel csak jót teszel. Amen.

Eltolt a hét és Franek Seliga semmil 
sem hallott arról, hogy Valevski nrnak a 
szive meglágyult volna.

Harmadszor is elmegy hát a kápolná­
hoz, letérdel, leveszi a kalapját és fohász­
kodik: Édes jó istenkém, igaz, hogy üres 
kezekkel jövök hozzád, de azért teljesítői 
fogom, amit ígértem, majd ősszel, amikor itt 
vége szakadt a munkának. Nem fogsz soká 
várakozni. Ismerek egy gazdag zsidót a 
poprádi korcsmában. Nagyon szépen kérlek 
ős adok még egy hetet, de ne tréfálj velem, 
mert belőlem nem lehet tréfát űzni. Amen.

Franek várt: - Mindhiába!
Negyedszer is elmegy tehát a kápolná­

hoz., levesz; a kalapját, de már nem térdel 
le és így beszél :

—- Ur isten I Miért vagy hozzám ilyen 
kegyetlen? Nem foglak többé kérni, mert 
látom, hogy az hasztalan dolog. Veszekedni 
sem akarok veled, mert te fenn vagy égben, 
én pedig nem vagyok sas. De áldozni sem­
mit sem fogok neked ős még valami kel­
lemetlenséget okozok neked, ha ennyire 
sukot maradsz az én kéréseimre. Ha mi 
már ketten ennyire összekülönböztünk, axkor 
csak én is meglehetek valamit.

Fis kőrakást hordott össze, fölmászott 
rá, lábújhegyre állott, tinpagjával fölfeszi- 
tetto a tetőt ős lehajtotta a főidre.
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iskolákban való vizsgázást, továbbá a ma­
gántanulóknak iskolaév olt'jún való beirat­
kozását és egyáltalában a magántanulók­
nak ogy-egy hirhedtebb hkoláb t v.t'ó na- 
L! ohó számú összecsődüíésót. Erre nézve a 
felelősség mellett való intézkedést éo a vizs­
gálati engedelmek kiadását u kultuszmi­
niszter a tanfelügyelőre bízza. A rendelet 
különben igy szól:

1. A királyi tanfelügyelő magánvizs­
gálatukra és ugyanabban a határidőben 
legfeljebb két osztály tantárgyaiból össze­
von magánvizsgálatokra a szabályszerű 
felit telek igazolása alapján engedőimet ad­
hat, kivételesen más, de csal; szomszédos 
tankvrülotbon lakó folyamodóknak, ha ab­
ban a szomszédos tankerüiotbeu felső nép-, 
vagy polgári iskola nincs. Az állandó lakó­
ból) t mindig községi bizonyítvány nyal 
kell igazolni.

2. Az iskolák igazgatói más megye­
belieket magántanulókul nem vehetnek föl, 
ilyenek csakis a kir. tanfelügyelő engedé­
lyével tehetnek magánvizsgálatot. Magán­
iskolák a tanév elején egyáltalában nem 
vohetn. k fel magántanulókat.

3. Az elemi iskola ötödik, illetőleg 
hatodik osztályának elvégzése alapján a pol­
gári iskola 11, illetőleg III, osztályának tan­
tárgyaiból magánvizsgálatra csakis az bo­
csátható, aki az elemi iskola V., illetőleg 
VI, osztályát, mint rendes tanuló végezte. 
Elemi iskolai bizonyitványnyal a tanév 
elején csak a polgári iskola első osztályába 
tehet beiratkozni magántanulónak.

4. A más fokozatú iskolák bizonyit- 
ványai alapján a polgári iskolánál magán­
vizsgálatot tevő tanulóktól u tanterv és 
tananyugküiönbözeti előlegen vizsgálatot 
mindenkor föltétlenül meg kell követelni.

5. Leányok csakis különös méltány­
lást érdemlő es-tekben bocsáthatók fiiuis- 
kolában magánvizsgálatra s akkor is a 
leányiskola tanterve szerint minden köte­
lezett tantárgyból megvizsgálandók. Mivel 
pedig a leányiskola csak négyosztályu, le­
ányok a polgári fiúiskola ötödik és hatodik 
osztályának tantárgyaiból nem tehetnek 
magánvizsgálatot.

6. A magánvizsgálaton nyert elégtelen 
osztályzatot a szabályzat 50. szakasza ér­
telmében ctiak szabályszerű javitóvizsná- 
laton ugyanannál az iskolánál lohet ki­
javítani.

7. Ha valaki javitóvizsgálatának enge 
délyezósét a szabályszerű határidőben kérni 
elmulasztotta, a királyi tanfelügyelő kellően 
indokolt kivételes esetekben a javítóvizs­
gáiul letételét ugyanannál az iskolánál egy 
éven belül engedélyezheti.

8. A magánvizsgálatok szabályszerűsé­
gének feíülbiralása végett a magánvizsgálati 
unyakönyvek másodlatát a kir. tanfelügyelő 
saját adataival összehasonlítjas amennyiben 
észrevétele nincs, láttamozásával s hivatalos 
pecsétjével ellátva minden tanév végén együt­
tesen a vallás es közoktatásügyi miniszter­
hez fölterjeszti.

9. Ha valamely iskolánál a magánta­
nulók feltűnő nagy számban jelentkeznének, 
a királyi tanfelügyelő kötelessége e körül­
mény okait megvizsgálni, valamint az is 
hatáskörébe tartozik, hogy ilyen esetben a 
folyamodók egy részét a tankerületben levő 
es a folyamodók lakóhelyéhez földrajzilag 
legközelebb eső más iskolához utasíthatja, 
esetleg ha valamelyik iskolához már sokan 
jelentkeztek, ugyanarra a batáridőre további 
engedélyek adását beszüntetheti. Ily esetek­
ben a vallás- és közoktatásügyi miniszternek 
is jelentést tesz.

10. A királyi tanfelügyelő kötelessége 
úgy az olülfelsorolt rondeletekbou, valamint 
a jelen rendeletben foglalt eljárási szabá­
lyok szigorú és pontos betartása fölött őr­
ködni.

A királyi tanfelügyelő minden oly ma- 
magán vizsgálati kérvényt, melynek ked­
vező elintézésére feljogosítva nincs, saját 
hatáskörében elutasít. A királyi tanfelügyelő 
ellenőrzi végül azt, hogy a magánvizs­
gálatok a tanítási idő legkisebb megzava­

rása nélkül a tanítási órákon kívül tartas­
sanak.

iá. kecskeméti ev. ref. jogakadó
mién a beiratások szeptember hó 1—15 ig 
tartatnak. Az előadások szeptember Ifi án 
kezdődnek. Október 14 ig nyomós okból a 
jogakudemia igazgató-tanácsa adhat az utó­
lagos felvételre engedélyt. Beiktatási dij 
20, félévi tandíj 30, segélyegyleti évi dij 
10 korona. Az alapvizsgálatok szeptember 
1—15-ig tartatnak. Alapvizsgálati dij 24, 
államvizsgálati dij 40 korona.' Tápintézeti 
dij havonként 20 korona.

A magyar nyelv tisztelete.
— Hatvan évvel ezelőtt. —

— august tus 30.
Manapság, amikor a magyar kormány- 

elnök szigorú parancsára Debreczen város 
hatósága kénytelen német nyelvű átiratot 
elfogadni és elintézni olyan állami ható­
ságtól, amely magyar pénzen áll fenn, 
némi érdeklődésre számíthat az, ha rá 
mulatunk arra, hogy régebben, amikor 
még nem boldogították a magyarokat a 
„közös“ intézmények és a kiegyezés egyéb 
áldásai, hogy respektálták a nyelvünket.

Zoltai Lajos, a debreezeni városi 
levéltár buzgó kutatója, jellemző adatot 
szolgáltatott kezünkbe erre nézve.

„Czikkelyo Sz. K. Debreczen Város 
Tanácsa és Választott Hites Közönség 
Gyűlése Jegyző Könyvének az. 1845-ik 
év Julius 9-ről“ hirt ad egy kürözvényiól, 
amelyet egy világcsaló ellen Hollandia 
fővárosa Amsterdam királyi ügyésze 
Debreczen város tanácsának megküldött. 
A „czikkely“-hez mellékelt eredeti köröz- 
vényt magyar nyelven intézték a ma­
gyar városhoz. Tartalma a következő:

Gorgas Janón Karoly német szüle­
tésű viiágcsalónak személy leírása.

Ezen egyén egy amsterdumi tekin­
télyes kereskedő ’s váltóház 40,000 hol­
land forintban, mellyeket attól 1845diki 
april elsején a’ porosz királyi tengeri 
kereskedelmi társaság főigazgatósága ál- 
bizonyitmánya mellett 40 darab ezer fo­
rintos németalföldi bankjegyben felvett, 
álnok megcsalásává! terheltetik.

Lehet 48 éves; berlini születésű ke­
reskedő vagy gyárosnak adja ki magát, 
termete porosz öt láb, öt hüvelyk magas, 
szája ’s orra középszei íi, arcza puffadt 
kövéres liusoe, haja s szemölde őszbe 
vegyült, feje kopaszodó. A’ német nyelvet , 
sebesen ’s válogatott kifejezésekkel be­
széli, s áltáljában külseje vagyenoo és 
müveit sima modorú emberre mutat.

Elvan látva az Amsterdámban szé­
kelő porosz királyi ügy viselő által I845diki 
Marczius 28dikán 157 szám alatt kiadott 
’s 1 Iáirt útlevéllel, valószínűleg birtoká­
ban van több más ügyesen utánzóit bir.o- 
nyitmánynak is, s minden jelenségek 
szerint ugyan azon egy lesz azon világ- 
csalóval, ki 1844 Augusztus 25dikén épen 
illy csalást követett cl Bécsbon, hol az 
Ausztria ’s más tartományok szerte ke­
restetett csaló csalárdsága kivitelében 
szinte a’ porosz királyi tengeri kereske­
delmi társaság főigazgatósága álbizonyit- 
ványát használta.

Az. amsterdami törvényszék 1845 
april 14dikőn fogparancsot bocsátott ki 
ezen ármányos csaló ellen ; miért is az 
alólirt siet ezen Gorgas János Károlyt 
átaljánosan a rendőrség akár kormány­
zási akár bírói ügy viselőivel könny ékeltc-

tésn ’s letartóztathatása végett megösraér- 
tetni.

Amsterdám 1845 April lödikén.
Amsterdámi királyi ügy véd 

ZWEERTS.

NAPI HÍREK.
A lövész-egyesület disz-lövészete

— augusztus 30
A „Debreezeni Polgári Lövész Egye­

sület“, melynek Vecsey Imre városi fő­
jegyző a főlövészmeatero, 1904. óvi szep­
tember 3. és 4. napján a nagyerdei lövő- 
häzb-n disz-lövészetet tart az alábbi napi­
renddel :

A lövészet mindkét napon reggel 
8 órakor, délután pedig 2 órakor v, szi 
kezdetét és tart alkonyaiig.

4-én este a lövések osztályozása és 
a dijak kiosztása.

4 én déli fél 1 órakor a lövőházban 
közebéd, melyre az aláírások 3-án délig 
a tikárnál eszközlendők.

Napi biztosok: 3 án Pápay János és 
ilj. Tóth Ferencz 4-én Szabó Sándor és 
Molnár Ferencz.

Dijak a következők:
1. Körlövésekért: 1 -eő dij: 1 darab

4-es arany, 2 ik dij: 1 darab 20 Icoroi ás 
arany, 3-ik dij: 1 darab magyar arany,
4-ik dij: 1 darab 10 koronás arany, 5-ik 
dij; 1 darab 10 frankos arany, 6-, 7-,
8-ik dij: 5 korona.

II. Középlövésükért: 1-södij: 1 darab 
4-es arany, 2-ik dij: 1 darab 20 koronás 
arany, 3-ik dij: 1 darab magyar arany, 
4-ik dij: 1 darab 10 koronás arany, 5-ik 
dij: 1 darab 10 frankos arany, ti-, 7-, 
8-ik dij: 5 korona. Valamennyi dij díszí­
téssel.

Lövészeti szabályok :
1 Általában kötelezők a megállapított 

lőreud szabályok.
2. Díjra csak az egyesület tagjai 

pályázhatnak.
3. A lövészet 12 körre felosztott czél- 

táblán történik; n czéltáblák távolsága 
150 méter.

4. A lövések értéke 10-es sorozatok 
kan számittatik. Egy lövész egymásután 
3, legfeljebb 5 lövést tehet.

5. 1 darab lő jegy ára társulati fegy­
verrel 2 korona, saját fegyverrel és töl 
ténynyel 1 korona 20 fillér.

fi. Minden lövész köteles legalább 
5 darab lőjegyet megváltani.

7. ügy a kör-, valamint a találó- 
lövésekért egy-egy lövész csak egy dijat 
nyerhet

— A város szeszfogyasrtási 
adóbérlete. Debreczen városnak az 
állammal kötött szerződése u regále 
bérletre vonatkozólag ez óv deczem- 
ber hó 31-ikén lejár. — A város 
továbbra is bérelni akarja a fogyasz­
tási adókat és evégből a város és 
a pénzügyigazgatóság megbízottjai 
között megindultak a tárgyalások.

— A debreezeni bakák gyakori» 
ton. A debreezeni 39-ik gyűlöm;-.ívd :u>ír 
megkezdette ezredgyakorlatait Bihar r gyé­
ben. Pénteken éjjel indult el az vzr d ka­
tonai különvonnton Debrcczeih:;. n-
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baton dale’ó'.t érkezett m.g Teukére A ka 
tonasag érkezési) természetesen lázba hozta 
a kis biharznegyel városkát s a vasútnál 
os a Fő-uUuáu nagy tömeg várta a felvo­
nulás:. Csengő tábori zenével indult meg 
az ezred, majd oldeffellirozott Vogel 1 *á* 
szí' idea élő t Antikor a zászlót az ezredes 
lakására vitlék, felhangzott a Gotterhalle. 
Az ismeretes akkordok négy szenzác.iót 
keltettek Tónkén s a kisvárosi nép borza­
lommal suttogta:

— Es u hóhérhimnusz.
A Gottora vita affér e . -1 elintéz < d ,.j .rí. 

Az ezredet azonnal elhelyezték a község­
ben — s másnap nem volt gyakorlato­
zás. Tegnap vették kezdetüket az ezredgya- 
korlatok Too ke és Hollód között. Az ezred 
két hétig marad Tenkón.Ezalatt az idő alatt 
a zenekar Krause karmester vezetésével 
több ízben hangversenyt fog rendezni a 
tjükéi fürdőben. Togo/ ezredes külön pa­
rancsban üdtn i.i a legénységnek, hogy a 
polgárság vagyonát kíméljék s tartózkodja­
nak minden garázdálkodástól.

Az ezred szeptember havában'l énkéről 
visszatérőben Borsoké alatt négy napos 
gyakorlatot fog tartani a nagyváradi 37 ik 
gyalogezreddel. A gyakorlatok ideje alatt 
Derecskén fog tartózkodni Steinsborg altá­
bornagy is.

Ruzeineeky Ilona betegsége
Ruzsinezky Ilonát, a kitűnő hím u prima­
donnát, ki Kövesei színtársulatával Újvi­
déken játszót!, súlyos idegbajjal a margit- 
iigeti szanatóriumba száliiiották. E szeren­
csétlen nő bajához nagyban hozzájárult 
párá i .is prosrresszivában szenvedő férje, 
Uve-zKy debreozeni rendörfogalmitző, akit 
pár .appal ezelőtt, mint veszélyes őrültet, 
ug/.mesas ;t debreozeni közkórházban he- 

. . k el. Míg szabadon járt, leveleket irt 
óa élő feleségének, melyekben azzal fo­

x'..... '.te n ■ okát meghurczolt asszonyt, hoev 
: o.i' eves fiacskájukat magod. Az ettől 

.aló ütegé" zavarta meg a művésznő ideg­
re),'zérót idézte elő >■ veszedelmes bajt. 
A sorsié annyit sújtott nő iránt általános

Höl van a legjobb fold ?
A lóldmivtílésiigyi miniszternek 
.ősi kiadott jelentése csodálkozó 

'ía.i.'/on emlékezik meg arról, hogy 
íz ország három nagyobb föld­
részletén a rendesnél is jobb termés 
olt. Ez a három földnyelv: Bács- 
wdrog megyének délnyugati öble, 
Hnjdumegyének a Böszörménytől 
Hév, smegye határáig felvonuló 
darabja es Kolozsm egyén ek egy 
ieb-ntékenv része. A két előbbi 
Hely némely szalagjain 13—14 mé­
termázsát adóit holdankint a föld,

A s spartestület a rab munka ellen
V ; ország kis iparosai régen panaszkodnak, 
■to-;v » rab ipar nagy lárt okoz nekik. Ak 
c :iol .t indítottak a ki, ipirosok a rabipar 
Ihr, de eredménytelen. A ma tartott ta­

náéiul -sen i i a n.bipar ügye korúit szóba. A 
drb- .-c :er.i ügyészségi fogház felügyelője, 
Szepesiy, a Simonyi-uton ogy vaskerítés 
eikési as t vállalta el és azt a rabokkal 
-é- ittatts. \z ipartestület tudomást vett 
erről r a fogházfelügyelőt ipari kihágás 
ozii.tén feljelent tte. Az alsőfoku iparhatóság 
a felügyelőt az ellare emelt vád alól felmen­
tette. Az ipaiöestület megfelebbezte az íté­
ltet ■> tanácshoz, mely ma foglalkozott 
"-el az ügygyei. A tanácsa felmentő ítéletet

, heh ben hagyta, mert a raboknak szabi d 
! ipari munkával foglalkozni.

— Kardpárbaj. Nagyváradon a ra­
kéta Sas nagytermében eg nap délu.án 

! kardp rbaj folyt le. A D breozenben ílta- 
lánosan ismert szimpátiku», kedves kolle­
gánk Sipos Béla, a Nagyváradi Napló 
helyettes szerkesztője és Bókéssy Jenő ügy­
védjelölt állottak egymással szemben, vgy 
összegzőiiilkozásból kifolyólag. Sipos BéL 
segédje Biró Lajos » Szab (Lar felelős 
szerkesztője és Nagy Dezső yo!t Bóké syé 

. Feuyődi Károly és Hevese/ József ügyvéd­
jelöltek. Sipos Béla orvé a dr Erdős Adolf 
a bihavwogyei közkóruáz kiváló orvoau vu*t 
Bókéssy Jenő mellett pedig dr. Weinstock 
szerepelt. A párbajt Biró Lajos vezette. Az 
első összecsapásnál Bókéssy Jenő a lején 
sebesült meg, mire a segédek a párbajt be­
szüntették. Sipos Béla sértetlen maradt.

— Társas vacsora Váradi Károly 
tiszteletére. Tudvalevő, hogy Váradi Ká­
rolyt a helybeli piarista főgimnázium igaz­
gatóját kinevezte a kormány a székesfehér­
vári tanker illet kir. főigazgatójává. A debre- 
czeni tanári kör, melyben Váradi Károly 
mint alelnök szintén tevék* ny működést 
fejtett ki, társas vacsorát rendez a közszere­
tetben álló, érdemes férfiú tiszteletére s e 
vacsorára nemcsak a tagjait és a helybeli 
felsőbb és középisk. tanárait hívja meg, ha­
nem szívesen látja az uj igazgatónak jó is­
merőseit és tisztelőit is. A társas vacsora 
szept. 3 án este 8 órakor lesz az „Angol 
királynő“-bnn és jelentkezhetni bármely 
középiskolai igazgatóságnál az olt kitett 
aláírási iveken.

Végrehajtók bánata. Akkor bol- 
og a magyar, ha a végrehajtó sir. Már 

pedig a végreh ajtók panaszkodnak. A „Bíró­
sági Végrehajtók Közlönye“ újságolja, hogy 
rosszul megy a végrehajtók dolga, mert a 
mull esztendőben ebbon a boldog ország­
ban negyvenegy ezerre! kevesebb végrehajtás 
történt, mint harmadéve. E más szóval 
annyit jaient, hogy a magyért tavaly nem 
Hezitálták annyira, mint az előző évben. 
Csakugyan gazdagodnék oz az ország, mint 
osztrák szomszédaink ábitjak? A reményünk 
azért nem lehet valami vérmes, mert Ry is 
háromszázezer magyar ember holmiját liczi- 
táliák el a múlt évben1 A végrehajtások 
számának kisebbedése tagadhatatlanul némi 
felleudulé ,1 jelent. Dj nem sokáig fog tar­
tani a jómód, mert máris fenyeget a takar- 
mányhiáay. Megint adósságot kell majd csi­
nálni a magyar gazdáknak s az adósságnak 
nagyon sokszor licdtáozió a vége. Majd a 
következő évek statisztikájának jobban fog­
nak örülni a végrehajtók

— Útban hazafelé. A néhány 
héttel ezelőtt Debreczenből meg­
szökött Deutsch Sámuel és Kürsch­
ner Frigyes termény kereskedők 
ügyében már a mult a napokban 
befejeződtek a kiadatási tárgyalások 
és a kot debreozeni terménykeres­
kedő már útban van hazafelé 1)eb- 
reczenbe és ma, vagy legkésőbb 
holnap megérkeznek. A két keres­
kedőt a debreozeni pályaudvaron 
a királyi ügyészség veszi át és a 
pályaudvarról egyenesen a királyi 
ügyészség fogházába kisérik őket.

— Rendkívüli közigazgatási hízott 
sági ülés. Ilajdu vármegye közigazgatási 
bizottsága holnap délelőtt a vármegyeházán 

I Búsó Gyula alispán elnöklete alatt rend­
kívüli ülést tart, amelynek egyetlen tárgya 
a vármegyei közutak építésére kiirt árlej­
tésre beérkezett ajánlatok felett való ha­
tározat.

— Ülések az ipartestületen. Az
ipartestületi lakatos, aranyműves és észter, 
gályos szakosztálya tegnap délután 3. 4 én 
5 órakor az iparosok tanácstermében ülést 
tartott. A szakosztályok a szeptember 
1-én tartandó elöljáróság! ülés tárgyait állí­
tották össze.

— Uj titkár. A debreozeni Önálló
rác líof nur jir f/Al W A í^i111V. i lif I őrit n nt, (á..i
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Vendéglős Ipurtársulai, valamint a Pinozór 
Betegségéi,yzö Pénztárnak is agilis titkárát 
választotta meg 8 pályázó közül,

-- Einsam Aag. A csapókért! függet­
lenségi és 48-as olvasó-kör mulatságrendező 
bizottsága vasárnap tartotta elszámoló érte­
kezletét, melyen kitűnt, hogy összes be­
vétel volt 702 korona 26 fillér kiadás 
volt 510 korona 56 fillér — tiszta jöve­
delem tehát: 191 korona 70 fillér. — 
Ismételten folülfuettek n következők : Tóth 
Gergely 3 korona, Szele György 2 korona 
id. Buosai György 2 korona, Veress Gyula 
1 korona, Szemore Imre 1 korona, Fejszés 
Sándor 1 korona, Kánya Lajos 1 korona, 
Nagy Ferenoz 1 korona. Melyért fogadják 
a rendezőség hálás köszönetét.

— Egy urinő a katonai becutilet- 
birÓBág előtt. Annak idején megírtuk 
hogy Ling Károly dr. beszterczei ügyvéd­
nek pőre támadt Grünzweig ottani "ezre­
dessel. Az ügyvéd nővére ugyanis zokon 
vette, hogy egy főhadnagy, aki velük szem­
ben lakik, ingujjban borotválkozott az ab­
laknál. Dr. Láng följelentette a főhadnagyot, 
s midőn nem kapta meg a várt elégtételt’ 
részrehajlással vádolta az ezredest. Még 
nincs elintézve ez az úgy, s máris uj ösz- 
szeütközése támadt Láng ügyvédnek a 
katonasággal. Az ügyved ugyanis a királyi 
kabinetirodájában bepanaszolta Lukács Béla 
beszterczei hadnagyot, mert állítólag . zt 
kiáltotta az utczan sétáló uőtestvérének : 
pfuj I A kabinetiroda az ügyet a beszterczei 
32. gyalogezred becsülstbiróságához áttette, 
mely megidézte Líug ügyvéd nővérét A 
hölgy azonban nem ment el az idézésre, 
mire a katonaság az ügyet a rendőrségnek 
adta át, mely ki is hallgatta minkét felet. 
A hadnagy tagadta, hogy a sértő szócskát 
mondotta volna. Az ügyvéd erre a katonai 
becsülőtbiróaág idózóee miatt tett panaszt, 
de a nagyszebeni hadtestparancsnok eiula 
sitotla. Láng Károly ismételten a kabinet- 
irodához fordult, inig végre moat a had­
ügyminiszter arról értesítette, hogy nem lát 
szükségest! k további intézkedést.

— Utak es emberek. Egy megye­
beli kis városban külön kaszinójuk van a 
magukat uraknak nevező egyéneknek (gent- 
rik, hivatalnokok) és külön a polgá­
roknak is,

A református lelkész, aki mind a két 
kaszinónak tagja, egyszer az úri kaszinóba 
lépve, igy üdvözölte az ott levőkei:

— Jó napot, emberek 1
— Urak ! Urak ! — válaszolt a sértő­

döttek egyike.
— Bocsánat szólt a derék lelkész, 

— azt gondoltain, hogy az urak is emberek.
Könyv adományok. A II „őrnek-

kerti ref. Olvasó Egylet“ könyvtára részére 
Tordai Gábor ev. ref. tanító olv. egyi. jegyző­
höz eddig a kivetkező nemes szivü könyv 
adományok küldettek : Harsányi Gusztáv 
kir. törv. széki bíró úrtól: Csendes érék, 
Az első fecske és egyéb elbeszélések, Czi- 
villista és Politika, A finnekről, Jánossi Z 
és Szele György székfoglaló beszédei, Bokréta 
(költemények), AbsíTy, Czim nélküli, Élmé­
nyek és tanulmányok Sohveiczbtm, Magyar 
Salon (1892. október hó), Kosmih Lajos 
iratai az emigráczióból (32 füzet) és Kot 
(),rb arc?,kép (u felsége I. Ferenoz József és 
0 felsége Erzsébet királyné). Schmidt So- 
mAnő úrnőtől: A Jövendő heti folyóirat 19 
száma, Egy polgármesterné, Kleopatra 
Egyiptom asszony (regények). Vadász Emil 
úrtól: A természettudományi Közlöny 6 évi
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ti.,Vna (hiányos) Katona Mihály ispotályt
u t ' : Az Éjzukamerikai egyesült 

államok iö.íéiiötüi (I ■ A f Hot),
— A takarékpénztárak 6a aa in­

áé«. A nagy Ínség enyhítésére, mely az 
idji szárazság köveik ezmónyekép az orszá­
got fenyegeti, minden hivatott tényezőnek 
* kell mindent tenni, ami módjában van.
\ kormány már megindította az ukeziót. 
Akeziójátmz csatlakom! kell különösen a 
nén intézeteknek, amelyek rendkívül sokat 
tehernek az Ínség enyhítésére. A hazai 
pénzintézetek meg vagyunk róla győ­
ződve — nem is fognak okot szolgáltatni e 
tekintetben panaszra. A példát, hogy milyen 
irányú legyen a pénzintézetek segélyak­
ciója megmutatta a zágrábi takarékpénz­
tár s most pádig a marosvásárhelyi taka­
rékpénztár. Marosvásárhelynek, o iegtekin- 
t dyesebb pénzintézetének igazgatósága leg­
utóbbi ülésén elhatározta, hogy az országos 
szárazság folytán bekövetkezett takarmány- 
hiány és esetleges Ínséggel szemben kö­
vetendő segítő akozioban a maga szerény 
rejével résztvesz és pedig akképp, 

bogy : 1. a segély-akozió vezetésére hivatott 
Közigazgatási és társadalmi tó-iyerőkuok és 
azoknak, akiket e tényezők az úgynevezett 
ínség-hitelre ajánlanak, gabona és takar- 
minyfélóí beszerzésére kellő üzleti biztosi- 
tik mellett önköltségen (minimális kamatláb 
mellett) bocsátja a szükséges pénzt rendel­
kezésére ; 2. fölbirtokosok és kisgazdákkal 
szemben nála levő és biztosított tartozásaikra 
nézve, amennyiben kérik, az Ínséges év 
lariamá-i belül a szokásos tőketörlesztések­
től eltekint; 3. behajtás alatt álló követeié- 
neire nézve, amennyiben azok dologilag vagy | 
inasként biztosítva vannak, a behajtást az j 
Ínséges óv tartamára felfüggeszti. — Remél- , 
jak, hogy a maroavásárhelyi takarékpénztár j 
példáját nemsokára a debreezeui pénzinté­
zetek is követni fogják.

_Egy urinő rémtette. Szegeden j
Gyuricza Olga, Gyuricza Lipót gyógy­
szerésznek feltűnő szépségű leánya, ki 
mintegy kileuoz hónap óta elválva élt 
férjétől, tegnap délután tizennégy hónapos 
gyermekének darát adott. A gyermek a 
tányért eldobta, mire Gyuricza Olga 
konyhakést ragadott és a gyermek nyakát 
átvágta. Azután bement anyjához és azt 
mondta: Anyám, Olgiczának levágtam a 
nyakát, vigyetek az akasztófára Erre 
lothargiába esett. Gyuricza Olgát beszállí­
tották a kórházba és megfigyelés alá 
helyezték. Gyuricza Olga esküvője után 
öt hónappal vörhenybe esett és azóta ideg- 
bántalmakban szenvedett

— Halálos .sok. Legutóbbi kimuta­
tnunk óta az anyakönyvi hivatal halálozási 
osztályánál a következő haláleseteket jelen- 
t-tték be: Balázs Jánosné Kovács Sára ev 
,..;f 84 óvás, Tóth Ferencz ev. ref. 6 éves, 
orv. Grünberger Mérné Fógel Fáni izr. 
68 éves.

— Paraszt párbaj. Érmibályfalván 
S iává András és Kerezsi Gábor paraszt- 
iegenyek szerelmi ügy miatt valóságos pár­
bajt vívtak, amelynél Száva halva maradt a 
helyszínen. Kerezsi önként jelentkezett a 
csendőrségnéi, ahol letartóztatták és a nagy­
váradi ügyészséghez szállították.

— Megkövezett ozigány A Nyugati- 
11'c/a egyik korcsmájában mutatott Barkóczi 
József tiszafüredi kertész. Vígan huzattá a 
ciigányuyal a szép magyar nótákat, hanem 
a nótáért még csak szép szó sem volt a 
jutalom. Ezen aztán Barkóczi összeveszett 
a czigányokkal, kik a — korcsmából 
kiiessékelték. Az utczán Barkóczi dühében 
felkapott egy nagy kődarabot s azt a korcsma 
ablakán behajitotta. A kő Juhász Lajos 
' mészt érte ős pedig olyan alaposan érte, 
hogy a fején 6 ozentiméteres sebet ejtett. 
Barkóozit bekísérték.

— Szereti a kaez írnyát. Már Deb- 
reozen valamenyi kaszárnyája körül fogták 
el Szuihrnári Mari csavargó leányt. Még 
csak a Salétrom laktanya volt hátra. Az 
éjjel ott fogták el páros sótálás közben a 
kaszárnyakedvelő hölgyet.

1000 drb. King" czig&retta-
hüveiy l írt. „King“ parafával 180 Eg>p- 
tomi különlegesség ti ing 120. Valódi Rgvp ■ 
tömi Pharao 1 50 kapható kizárólag Mentzo 
Henrik újdonsá gok áruházában.

Letzter József fónykepéBteti, 
festészeti és fényképnagy kinti műterme 
Piac® utcza 44., dr. Ujfalueey-ha*. 
Állandó fenyképkiíillitttB a műterem 
kapubejárit’,anal levó turakatOKban.

— 1—2 középiskolai tmulri ellá­
tásra felvállaltunk. ErJeklődhetni Széche- 
uyi-u 18 uz. a.

Alexejev Wladivosztokban
Budapest, augusztus 30. Pátervárröl 

jelentik : Az orosz távirati ügynökség tudó 
sitása .zrrint Ate\ev tengernagy » wluUi 
vosztoki hajórajnál van.

Budapesti árutőzsde.
A „Debreuzen“ távirau tudósítása.

— aug 30
10 55----- ■—
10-82---- •-
8 03 - 8-05 
7 26- 7 27 
7 02- 7 03

Búza őszre. . .
Búza tavaszra 
Rozs októberre . 
Tengeri októberre 
Zab

TÁVIRATOK.
— A „Debreczeu“ eredeti távirata. —

(Érkezik d. u. ‘/,2 órakor.)
Port Arthur ostroma.

Budapest, augusztus 30. ('sitiiből 
érkező táviratok szerint Port-Arthur- 
hól odaérivező kínai menekülők 
rémitő helyzetben festik a port 
arthuri állapotokat. Végső szükség 
állott be élelmi szerekben. Már 
csupán a főtisztek lovai vannak 
meg, a töubi lovakat leiették. Az 
összelőtt város lakosságát az éhínség 
a legnagyobb mértékben lenyegeti. 
Előbb utóbb meg kell adni magát 
a helyőrségnek az élelmi szerek 
hiánya miatt, ötössel tábornok, a vár 
parancsnoka, csak azzal a biztatással 
tudja fenntartani a helyőrségben a 
fegyelmet, hogy Kuropatkin lel­
mentő serege közeledik és akkor a 
vár fölszabadul az ostrom alól. — 
Iscsan e öd elestét az ostrom leg­
kiemelkedőbb és legfontosabb moz­
zanatának tartják Onnan a ja­
pán ágyuk szörnyű támadást 
intézhetnek a várr.>, amely alig 
lesz képes az ostromnak erről az 
oldalról sokáig ellentállani. Mind- 
azáltal az hiszik, hogy daczára az 
élelmiszerek hiányának és a japá­
nok újabban szerzett előnyeinek, 
Port-Arthur vára még egy hóna­
pig tartani fogja magét.

Elismerés Port-Arthur védőinek.
Péter vár, augusztus 30. A czár napi- 

parancsot adott ki, amelyben elismerését 
fejezi ki a Port-Arthur hősi védelmezőinek. 
A védelemben résztvevő összes katonák­
nak minden ott eltöltött hónapot egy évi 
katonai szolgálatba tud be. Stössel tábor­
noknak, a védelem vezérének, a czár a
III. osztályú György rend keresztjét ado­
mányozta.

A czár áldása
Péter vár, augusztus 30. A czár Alexan- 

drovics Mihály és Nikolajevics Mihály 
nagyh-rezegek kíséretében a hareztérre in­
duló csapatokhoz utazott, amelyeket eluta­
zásuk előtt megáld.

SZÍNHÁZ.
Elégtétel Makó Lajosnak.
Megírtuk már, hogy az egyik szegedi 

lap méltatlanul támadja Makó színigazgatót 
abból az alkalomból, hogy Sz-ged város 
tanácsa nagy szótöbbséggel hat évre neki 
adta a színházat.

A magyar színészet és színészet! 
ügyekkel foglalkozók körében mindenütt 
visszatetszést keltettek ezek a támadások, 
mert Makó Lajos eddigi igazgat-i műkö­
désével a magyar színészetnek ország­
szerte tiszteletet és becsülést szerzett.

Hogy igazunk volt, amikor lecz.áfoltuk 
a Makó ellen felhozott alaptalan vádakat, 
azt igazolja Debreczen szabad királyi város 
hatóságának alábbi bizonyítványa, aun ly 
tanuságtétel arról, hogy Makó Lajos igaz 
gató úgy művészi tekintetben, mint áldo­
zatkészségben a legfokozottabb igényű 
város közönségét is kielégíti. Egyben elég­
tételül szolgálhat e bizonyítvány Makó 
Lajos egyéni, művészi és színigazgatói 
reputácziójáuak is.

Az eredeti bizonyítvány szószerinti 
másolata a következő:

12,212/1904.
Hatósági bizonyitvánv.

Makó Lajos színigazgató kérelme 
folytán Debreczen sz. kir. város hatósáiu 
hivatalosan igazolja, hogy Makó Lajos 
színigazgató, aki a debreczeni színházat 
1902-ik évi május hó 1. napja óta vezeti - 
működésével, munkásságával, szaktudá­
sával és művészi érzékével a város kö 
zönségének megelégedését érdemelte ki.

Színtársulatának szervez.óse, műso­
rának megállapítása, egybevágó előadások 
rendezése körül kiváló szakértelmet, 
kelló erélyt s áldozatot nem kímélő buz­
galmat tanúsított. Uj darabok bemutatá­
sával s azoknak a fővárosi szihazakéhoz 
hasonló színre hozásával a bérlő közön­
ségnek tetszését és megelégedését teljes 
mértékben kiérdemelte.

Kelt Debreczen sz. kir. város taná­
csának 1904-ik évi augusztus 20 án tar­
tott üléséből.

Dr. Tóby, 
jegyző.

Kovács Józset, 
polgármester.

(P. H.)
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Szeptember.

egyiK.

— augusztus 30.
Még két nap, aztán véget ér u gyü­

mölcsöt érteié augusztus és beléptünk a 
tanügyi hónapba : szeptemberbe. Akinoh fia, 
luauya játszin és futkározik a tartott virág 
nélküli réten, az tudj', hogy ;; szcpl ub r

ui p olyan csapás, akárcsak az Ínség és 
a szárazság és nem lehet védekezni ellene.

Ahogy elsejét mutatja a naptár, meg­
indul a népvándorlás az iskolák és a 
Könyvesboltok felé. A csatád egyik vihiir- 
edzett tagja viszi beíratni a gyermeket ős 
ha a beiratás művészetén túl vannak eme 
boldog halandók, rácsapnak a könyvesboltra 
s kérnek Vergiliust. Taeituet, Mocnik szám- 
tanját, Beöthy irodalomtörténetet, korzót, 
czeruzát és papiros.t És vonulnak egymás­
után, szakadatlanul. Az egyik mamát fel­
váltja a másik, a komor apa helyébe jön a 
még kotnorabb apa s a tanügyi hónap uie- 
venné, mozgalmassá teszi a várost.

A tanügygyel kapcsolatos kellemetlen­
ségek hosszú sorozatából kivillan egy derűs 
epizód, a szabadkézi könyvtár. Ott van 
ennek a hülye a kollégium árnyas kertjé 
bari. Szédületes, izgalmas börze, amely 
lázba hozza az arezokat, ökölbe szorítja a 
kezeket:

Egy jó Sehack Béla! — szól az

Puska Tacitushoz kijavított.
— Mind a két Beöthymet eladom.
Ebből a kabalisztikus kijelentésből a 

szakérlő diák megtudja, hogy eladó egy 
Schack Béla feie német gyakoriókönyv, 
Tacitus jó magyar fordítása és Beöthy 
Zsolt mindkét kötet irodalomtörténete.

Ér a zsibongAs, a lárma nem szűnik 
meg egy pillanatra sem. Osztályok szerint 
csoportosulnak az ifjak és úgy kínálják a 
becses portékát, az ócska könyvet. Ha az 
előző év diákjainak száma egy osztályban
T ‘V...ü)b volt, mint amennyi ulána jön,
aí.kt r a könyvek börzei értéke emelkedik. 
Ha valaki alkudni s a kartell által megál­
lapított árakat leszorítani igyekszik, szuve­
rén gőggel szól reá a diák :

— Vegyen uj könyvet!
És mert részben spórolni szeretne az 

ifjú a Hiúiról kapott pénzzel s mert a 
radio, iokugy diktálják, hogy több az ócska 

1 önyv, mirt az uj, egy kis barátságos pur- 
'arié után megtörténik a vásár. Aki olyan 
ügyes volt, hogy könyveit az első nap el- 
*dta, az politizálni jár a könyvvásárba. Á 
diák politika roppant szövevényes és titok- 

stos. Kibogozásához különös diplomácziai 
alentum szükséges. Ennek a politikának 
orrenuma az árnyas kert, amelynek fái 
nem egyszer hallanak ilyen beszélgtóst :

- Az a vén tökfilkó tanítja az idén is 
a fizikát ?

- Igen, a hülye. Csak kettőből bukta­
olt meg s most megint rám fog járni

a rúd.
Ezek a modern és tanárt tisztelő diákok. 

Szeptember elején még monoklival és séta 
i'álezávul járnak

Ezek nem elegyednek bele a könyvek- í 
k-d seftelő riadó generáozió lármájába, ezek 
■ ak azé t akarnak érettségit tenni, hogy 
mint huszáröukéntesek csörtessenek végig 1 
majd a Fő utczán. Mit tudják ők, hogy a
• .nügyi hónap mit jelent a kishivatalnok- j 
I ak, akinek két leánya a polgáriba, egy7 fia 1 
a reálba, egy pedig a gimnáziumba jár

Sejtik-e ők azt, hogy a derék kiabi- 
vatalnok ilyenkor már mindig Luther betű
• ámtanjával, Fehér Ipoly fizikával, Tacitus 
a malesíivel és Schiller költeményeivel fog 
jalkozik és álmában kínosan viaskodik eme,

jeles férfiakkal. A diákbörze csupa derült fölment a színpadra és igy szólt a közön- 
csupa kedves napfényt sucároz ki. A gondot i séghez :
azok az őszülő hajú rabszolgák ismerik, j Bátorkodom a közönséget figyel-
akik urat akarnak nevelni a fiukból és j meztetni, hogy ez a zenekar nem czigány. 
megakarják velük a gimnáziumok padjait | zenekar, a hogyan tévedésből hirdettem
járatni.

Da azért 'égy üdvöz közelgő fanügyi 
hónap ! September. Szükség van a te nap­
sugárral való kaczérkodásodra, mert gondot 
hozol ezer meg ezer apának, de caeróben 
visszaadod a városnak azt k sok szétszórva 
óid egészséges diáksereget a maga csinyjei- 
vol, lármájával, börzéjével, elpusztíthatatlan 
vidámságával. Szükség van rád tanügyi 
hónap, szeptember és ezért köszöntünk téged 
szives szeretettel.

hanem magyar zenekar.
A zenészek ezzel mag voltak elégedve

és jókedvűen játszottak tovább, bizonyára 
még jobb kedvvel, mint máskor, mert meg. 
mentették a becsületüket.

* Olvashatatlan kéziratok. A sok
beküldött olva hatatlan kézirat miatt egy 
amerikai lap szerkesztője annyira elkesere­
dett, hogy mindazoknak, akik olvashatatlau 
kéziratot szoktak beküldeni, a következő 
tanácsokat adja: Amig ön teheti, igyekez­
zék az íráshoz egyebet használni, mint tin­
tát ős tollat. A nagyon is olvasható volna 
s ez nem tudná a szerkesztőség s a szedők 
figyelmet teljesen lekötni. — fia azonban 
kenyteien tintái, tollat használni, miuden- 

* Egy kaszinó botránya. Különös | esetre őrizkedjék attól, hogy a lap fordilá-
esetről ad hirt szabadkai tudósítónk: Hamis ! sakor itatós papirost használjon; ez már
játszáson fogtak esy úri embert, akinek ! divatját múlta. Ha valahogy tmtafoit tá­
gon tlernansógébon senki se mert kételkedni j madt a papiroson, csak távolítsa el a nyel­
és aki nagy vagyont költött már el, de vével. így sikerülni fog a tintaosöppet nagy
nagy úri passziói évek óta nem voltak, ; felületen elkennie. Az intelligens szedőnek 
tisztességes munkával kereste meg kényé- önérzetét nagyon fokozza, ha sikerül az ily 
rét. Az eset a kaszinóban történt s egy módon plmázolt husz-harmincz szót tuba- 
jelen volt kaszinói tag igy mondja el: Műit

VEGYES HÍREK.

év november óta meghonosították a kaszi­
nóban a tivoli játékot, amelyet előbb dél­
után és esténként, most nyáron azonban 
esek délutánonként szoktak játszani. Néhány 
hete feijárogat a kaszinóba egy vendége a

tűznie. Mi már több szedőt láttunk iiyCn 
helyen kiokoskodásávul félórákat eltölteni 
s ez alatt az idő alatt úgy káromkodtak 
mint a matrózok, ami arra vall, hogy na-' 
gyón meg voltuk elégedve. Vesszőt, pontot 
ne használjon. Nekünk nagyon kelletni

helyiségnek, aki minden évben két-három ha ki kell találnunk, hogy ön tulajdon­
napot szokott itthon tölteni. Ö is részt vett 
a játékban, do mindig csak kis tételeket 
rakott a táblára Négy nap óta ő adta a 
bankot és mint játékosok tizen-tizenöten 
vettek részt a kaszinó tagjai közül. Tegnap 
délután is megkezdődött a játék és a részt­
vevők, akik között több kitűnő játékos 
van, meglepetve tapasztalták, hogy a bil- 
liárd golyó folyton a bankárnak kedvez. 
A játék megindult és a bankár folyton 
nyert. A golyó következetesen a bal sarok­
ban levő páros számú kivájásokba futott.

képpen mit akar mondani; igy leg­
alább mi alkalmazhatunk vesszőt, pontot 
a magunk teljes tetszése szerint. — 
Tejesen fölösleges olvashatóan írni. Ez 
közönséges származásra vall s azt a gyanút 
ébreszthetné, hogy ön iskolában tanulta 
meg az Írás tudományát. A rossz Írás min­
dig a zseniális jele. Van sok Író, aki csak 
ezúton tudja magára vonni a figyelmet. Ha 
tehát ir, hunyja be a szemét s Írjon oly 
olvashatatlanul, a hogy csak tud. A tulaj­
donnevekre nem kell ügyelni, mert minden

N :- n voitak nagy tétek, mégis alig egy ! szedő tudja a világ valamennyi férfiénak, 
negyed óra alatt kétszáz koronán felüli asszonyának és gyermekének vezeték- és 
összeget nyert a bankár. A játékosok nem keresztnevét. Nagyon jó dolog, hu a papiros 
tudták megérteni a dolgot. Egyszer csak az mindkét oldalát teleirja s ha még néhány 
egyik játékos egy kis ezédulát kap, amelyre j száz sort kell még bozzátoldania, — hát 
ez van ráírva: ! Írja keresztbe, mert még egy másik lapot

v ... v. . ,, í is feláldozni csakugyan sok "volna a jóból.K>8A-os in, kérem no tessék tivo- Mi végtelenül boldogok viigyuuk váln­
ál, mert u márvány asztalt... ur emelte hányszor ilyen kéziratot kapunk’a ke­

zünkbe; de sokkal jobban szeretnék, ha a 
kézirat Íróját murkolhatnók meg a szer­
kesztőség valamelyik csöndes zugában. Ha

fel, ne tessék megmondani, hogy mink 
mondtuk.“

A kaszinótag, aki szókimondásáról is­
meretes, erre n bankárhoz fordult és igy czikkét befejezte, előbb hordja néhány na- 
szólt: „Egyszerűbb dolog a bugyelárist a j P'g a zsebében, mielőtt a szerkesztőségbe 
zsebből kivenni“ éa ezzel a többi játéko- küldené. Ha a czikket ozeruzával irta, e 
soájcal o-zyütt letették a dákót és lehajolva, 1 rendszer haszna még jobban kiemelkedik, 
a billiárdasztal jobboldali mindhárom lábá- I Igyekezzék a kézirat egyik vagy másik 
nak a ketté osztott részei között epy-egy j felét elveszíteni. A számozatlan hiányos 
Kártyát találtak összehajtva, ami által persze ! lapok szövegének összeolvasása mirdig nagy 
egy kissé az asztal jobb oldala felemel- j örömünkre szolgál, 
kedett ős a golyó okvetlen a bal sarokban j * Textilipari tanfolyam A kés­

márki felső kereskedelmi iskola az ottani 
állami szövőipari szakiskolával egyetértve 
elhatározta, hogy olyan ifjak számára, kik 
valamely közép vagy felső kereskedelmi

állt meg. A 2-es vagy a 10-es számban. A 
kaszinótagok azonnal elhagyták a termet, 
meg sem hallgatva a bankár védekezését.
Az esetet bejelentették az igazgatóságnak.
v. ’ Cíi*»ny, hanem magyar, iskolában az érettségi"vizsgát "sikerTéf" ^ 
hrn Berm előkelő vendéglői- tették egyevos textil ipari tanfolyamot szer-
nor I dn.TjT'"’ meghívót ka- vez. E tanfolyamok ezélja, hogy a keres- 
«zinházbim átL9b6bn,mUbUV hA8y Var?el kcdelmileg mgasabban iskolázott ifjaknak a 
kátoknn q ^ ^ a textiliparban oly mórvii szakismereteket
kátokon s az újságokban is hirdette a hang- adjon, melyek segítségével nagyobb textil 
versenyt, műsort is nyomatott s a zenekart ipari vállalatoknál, gyáraknál nagyobbkon- 
rn in dig czigány zenekarnak, Vörös Miskát fekeziós üzletekben jobb állások hoz iuthaa- 
ped,g a híres cigánynak nevezte. A zene- sanak s „z ott ma Cl vet foglalt külföldi 
szfikCkezdlAkU v8tl “• ez\nházhoz’ .“ zen6‘ Illemeket kiszorítsák. Látnivaló, hogy ki­
dkorKudtákh»» “ haTzerelC, VWnU\ hu9z,l0S éa azüksógee őzéit szolgál, 
nak vállfák s ezárt RLvV m ,dei* 02 óll»tni szövőiskola 2 óves tan-
hfL t , ugy. meghiiragudtak, folyamát kellett végezni annak ki ilv pá-
Mikor a -r ízdfC6, UJra ™SZM«kt*k- b'ám lépett, ami idő és költségveszteséggelÄ.k okét k n 'é'n 'n.rn Tíf'C C C' Bn™k Gézára eddig is akadt már 
töftónt ós m«,’d ’Ah tévedés elég vállalkozó és próbálkozásuk sikerrel
ionéin cs majd jóváteszi. A mikor a kő- járt. Az egyéves tanfolyam az esetben ha zonség összegyulekezett már, a tulajdonos 25 jelentkező lesz sze^mbertőUuniusig
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f.,;: t ui mi. Tandíj 200 korona. A tanfolyam 
hallgatói uz intézet tapiiitézttében évi 180 
koronáért étkezhetnek. E kínálkozó alka­
lomra, mely kereskedelmi iskolát végzett 
ifjúinak módot ad, hogy ipari szukiaaiere- 
teket szerezve, jobb megélhetéshez, sike- 
,'eiobb eiőhuladáshoz jussanak, — különösen 
felhívjuk a figyelmét. Tájékoztatást szerez- 
hotui a debreozeni kereskedelmi ós ipar­
kamara hivatalában vagy közvetlenül a 
kés uárki kereskedelmi, és az állami szövő 
iskolák igazgatóságánál.

Csontváz, a tűzhelyen. doít oly jól felvenni, mint d
Angol regény. l’ürme Guy óa hálásan érezte

Fordította : Amica. megszorítani azon kis kéz által,
14 oly oda tapadó és ideges erővel

TÖRVÉNYKEZÉS.
Jelenet a járásbíróságnál.

— augusztus 30.
A j írásbiróságon a sok csirkekofa, 

pofon és beosületsértési perek aktái között 
sokszor megfordul a humor istenasszonya s 
barátságos hangulatot varázsol a komor 
tárgyaló terembe. Tegnap is látogatást 
tett ott a vidámság az alábbi eset kapcsán:

Három ur ós egy hölgy állott a ko­
moly biró előtt, aki teljes szigorral nézett 
végig a társaságon s rászólt a panaszosra:

— Halljuk az esetet!
Előállott a panaszos, megigazította 

elegáns gérokkját és elmondta az esetet.
' _ Tekintetes biró ur.. . A virágnak 

megtiltani nem lehet, hogy ne nyíljék... 
hiszen tetszik tudni. No csak szimpla se- 
gédj gyző vagyok, nekem sem lehetett meg­
tiltani, hogy bele ne szeressek az itt tani - 
ként jelen levő bájos hölgybe. Szerettem s 
szerelmemnek lángoló versekben adtam 
kifejezést. Mi lett az eredmény tekintetes 
biró ur? Imádott hölgyem két fitestvére 
úgy felpofozott egy holdvilágos enyhe 
éjszaka, hogy ma is cseng a fülem, ha a 
pofonokra gondolok. Ezeket a rettenetes 
pofonokat nem fogom soha elfelejteni, ép 
azért tisztelettel kérem a tekintetes bíró 
ura\ móltóztassék ezt a két embert szigo­
rúan megbüntetni.

Előlépett erre a hölgy s a következő­
képpen adta elő:

— Bíró ur! Az eset a következőképen 
történt: El az ur, aki állítólag üdülni jött 
Ddbreczenbe s állítólag segódjegyző, hetek 
óta ostromol engem szerelmes versekkel. A 
versek nem rosszak, bár Petőfi jobbakat irt. 
A szerelmi zöngeményeket egy kis fin hozta 
hozzám. Elolvastam azokat, aztán eldobtam. 
Pár nappal ezelőtt egyik versét elfogta a 
bátyám. Elolvasta, aztán nekem rontott:

— Hát te a hátam mögött ilyen dol­
gokat csinálsz, ez mégis hallatlan dolog.

Én védekeztem s végül azt ajánlottam 
a bátyámnak, hogy szerezeti bizonyságot 
arról, hogy köztem és a jegyző közt nincs 
semmi.

Én randevút adok neki, a jegyző meg- 
jehuiik és én le fogom szidni. Másnap tóny- 
Ihv megtörtént a találkozás. A segédjegyző 
ur igen elegánsan öltözve jelent meg s már 
ömlengeni kezdett, amikor ón alaposan 
megmosdattam a fejét. Hogy a két bátyám 
fölpofozta, arról nem tudok semmit.

— Kérem, szólt közbe a segédjegyző, 
csodálom, hogy 6 nagysága nem tud a po­
fonokról. Hiszen úgy szikráztak a szemeim, 
hogy egy arra menő ember ezekkel a szik­
rákkal gyújtotta meg a czignrettáját.

Egy rendőr volt még beidézve a mu­
latságos pörbe tanúként, de pozitív vallo­
mást nem tudott tenni. Hallott valami zajt, 
de szikrákat ós pofonokat nem látott.

A biró meghallgatván az esetet, ki­
hirdette :

— A vádlottakat nem büntethetem 
meg, jelentette ki, mert sem a pofonokat, 
sem a szikrákat nem látta senki. Elme­
hetnek I

— A társaság eltávozott. A szegény 
sogédjegyzó ment ki utoljára a teremből. 
Útközben még odaszólt a bíróhoz:

—■ Tekintetes biró ur, a fene megy 
többet Debreczenbe nyaralni.

IV.
Az a fiatal emberek tönkre tevése. 

A munka csak nemesit. Alonnak valami 
hivatalos állást kell elfoglalni és ebben az 
anyja is egyetért velem

— Az anyja!
— Igen, a feleségem, — mondja 

Guy nyugodtan. — Bemutatlak neki. Gyere 
velem.

Edit tánczolt volt és most leülve 
beszélgetett, vagyis inkább udvariasan 
hallgatta a háziasszonyát, midőn férje 

j Gellerrel közeledett hozzá.
! — Edit, engedd, hogy régi ba-átomat:
I Geisler Orlofot bemutassam.

Edit felnézett és rögtön felismerte 
ugyanazt a férfit, akit tegnap a Parkban 
Ilerberttel látott.

— A férjem barátait mindig szívesen 
fogadom, — mondta könnyű meghajlással 
és olyan tekintettel és hanggal, ami Guynek 
tetszett.

De ő éles megfigyelő volt és látta, 
hogy Edit ugyanakkor egy kutató tekin­
tetet vetett Geislerro. Hogy az eredmény 
kielégítő volt vagy nem, azt ó nem tudta 
megmondani, de amint elmozdult, hogy 
tánezosnőt keressen, hallotta Orlofot őt 

j felkérni és látta őt vele keringőre fel- 
* állani. Azután egy időre elveszítette őket 
i a szeme elől, — de csak egy időre, mert,
I midőn a keringő bevégződött, Blanka ment 
; el mellette azt súgva:

— Nézze a mamát! — Herbert ur 
I közeledik hozzá!

A gonosz súgót a szivében majdnem 
! átkozni tudta volna, de öeztöuszerüleg 
■ engedelmeskedett. Látatlanul szemmel tar- 
i taui őket és halló távolságban lenni könnyű 
j volt.

Edit leült és Geisler, mellette állva,
I beszélgetett, ahogy ő nagyon jól tudott 
! egy értelmes, müveit asszonyhoz beszélni 
i és Edit nem látta és nem hallotta az 
í ellenkező oldalról Herbert Tracyt köze- 
! ledni és Orlofuak súgni:

— Mutass be gyorsam
Az alig volt mondva, midőn meg volt

i téve.
— Asszonyom, eug;edje, hogy egy 

gentlemant, aki bemutatni kíván, bemu 
j tassam. Herbert ur — De l’ürme asszony

Ila egy pillantás megölhette volna őt, 
i Herbert Tracy halva feküdt volna az Edit 
j lábainál. Ö nem rettent meg, de még az 
I ajkai is elfehéredtek, amint büszke fó- 
I hajtással felállott és azt monda:

— Geisler ur, lesz szives a férjem 
í hez vinni ?

Hallani ót, azzal a különös gyötrelem 
j kifejezéssel a szemében, melyet csak ő lá- 
i tolt, ő hozzá kívánkozni, az több volt mint 
! amit De l’ürme eltudott viselni.

Egy kis körutat csinált és gyorsan 
a felesége oldala mellett volt.

-- Edit, az ezredes a véleményedet 
kívánja hal ani Da Vinczinek egy máso­
latáról, mely az „Utolsó Vacsorát“ ábrá­
zolja

Geisler, reményiem, hogy a Chesterton 
téren látni foglak ? — mondta oly kelle­
mes gondtalansággal, amit senki sem tu-

íúp Dt*

meg, mintua az az erős Kar minden in- 
zultálástói biztos védelem lett volna. 

(Folyt, köv.)

NYILTTÉR.

MAT TONI
Erzsébet Sódürdöje.

Gyógyhely Budapest (Budán). 
Itléuy: április 15-tól október hó 15-ig.

Kiváló gyógyhatáasal bír női bajokban ós testi 
bántalmakban.

Rendelő orvos: dr. Polgár Emil.
Egészséges fekvés. Jutányos lakások. Jó vendéglő 

Villamos vasúti összeköttetés a fővárossal.

.A. lei

olcsón, jíl, praktikusan is itaSl
építkezni akar

forduljon

BORSODY I. S. építész
irodájához Debroczenben Hunyadi-u. 21

Templomok, városi lakóházak irasté- 
lvok, iskolák, fürdők, gyárak, gazdasági 
épületek stb. tervezését vagy elkészítését, 
nedves lakások szárazzá tételét, beton iró­
niát vagy bármily építkezéshez tartozó 
munkát elvállal.

Építkezésekre törlesztéses kölcsönt
előnyösen eszközöl ki. tíizios sikerrel
előkészít a kőoo'.ves, kőfaragó ós ác-iues- 
teri vizsgára. — Epiiő marosoknak olcsón 
készít tervrajzokat, költségvetést.

Csak még rövid ideigj____
Szónyegraktárunk áthelyezése 

miatt az összes ott lévő arukat 
leszállítottuk.

Különös olcsó alkalmiyéíel képen
ajánlunk :

Több száz drb. szónyegmkradékot
fii aro»;.

Visszamaradt függönyöket
f, áron.

Buiorszövet maradékokat
fv<i4roii.

Egyes ágy- és aszíalteritOKdt

Visszamaradt valódi Smyrna szőnyegek
fé‘A.10 .

•MM/ J. e$
szőnyegháza, Kossnth-ntcza II.

Csak még rövid ideig !
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felnő tielc $. zamara.
Kgész életre szóló művelődési eszközöket, szellemi kincseket 

szerezhet meg u haladni vágyó mindkét nembeli ifjúság, rövid 
idő alatt, anyagi megterhcltetés nélkül.

1 Íme gyakorlati tanfolyam látogatása által hossza évek mu­
lasztásait pótolhatják mindazok, kiket mostoha körülmények a 
leeéletbevágóbb ismeretek szerzésében meggátolták.

Fel, ott ifjak és nők néhány hónap alatt annyi hasznos 
ismereteket szerezi étnek meg csoportos oktatásom, ismert gya­
korlati módszerem által, mint túlzsúfolt iskolában a zsengés 
ifjúság, csak számos év alatt. Mindenki ismeri eredményes buzgó 
működésemet. Hisz, lelkem leikével tanitottom 30 éven át a 
debreczcni felsőbb kereskedelmi iskolában, ahol tanítványaim 
ezreinek szeretete a müveit társadalom és a nagyméltóságu 
m. kir. vallás- es közoktatásügyi miniszter ur elismerése méltatta 
eredményes odaadó munkásságomat.

A könyvviteli szakcsoporttal kapcsolatosan tanítom a szám­
tant, váltóismét, levelezést. A szépirási szakcsoport felöleli a

magyar, német, rond disz, gép- és gyorsírást, a levelezéstósaz iro­
dai munkálatokat. Az idegen nyelvek szakcsoportja közé tartozik: 
a német, franczia, angol nyelvtan, társalgás és levelezés.

Mindenki beírathatja magát oly szaktárgyakra, mikre élet­
pályáján leginkább van szüksége.

Beiratás naponta délelőtt 11 — 1-ig és délután 3 — 5 óráig. 
Iroda és tanterein : Simonffy-utcza 2. szám (városi bérpalota bal­
oldalán 3. kapu 11. emelet, a mérnöki hivatal szomszédságában.) 
Tanórák: délelőtt 9 — 12-ig. délután 3 —G óráig, esteli fél 9-től 
10 óráig, 3-szor hetenkint. Tandíj szakcsoportonkint 5 havi idő­
tartamra 40 korona, mely összeg a beiratáskor előre fizetendő. 
A téli tanfolyam szeptember -5én, a nyári tanfolyam márczius 
5-én veszi kezdetét. Könyvek íróeszközök legfeljebb 10 koronába 
kerülnek félévenkint. — A nagyérdemű közönség bizalmát és 
pártfogását kérve és remélve, maradtam hazafias tisztelettel

Debreozen. 1904. év augusztus havában
ZALAI MÁRK ny. tanár.

')ebtoc-n.i!, nyomatottá város k ivynnvoindájában 1904

1904-1905. T
T ez.
Helyszűke miatt csak hézago­

sán sorolhatom föl minőség, ezólízo- 
riisóg és olcsóságába minden veisenyt 
kizáró

tan-, ivó- és rajzszerek
dús raktáramat. Mindezen tárgyakat 
gondosan megválasztva, a legjobb for­
rásokból szereztem be.

Fonti i ózotom te jesítésében re­
ménykedve, magamat hathatós támo­
gatására érdemesíteni leszon buzgó tö­
rekvésem. Mély tisztelettel

Mihály Sámuel.

AN ■’ V BE=
l* egyeskedjnk elhatározni, bevá- 
$x sarlásaval engem megörven­

deztetni. ---- --

Rajzeszközök, rajzlömbök és 
vonalzók, háromszögek, 
gombé» tubus festékek, 
ecsetek, paletták és dörzs- 
gum-k, könyvhordó szijjak 
leanyox es fiuknak.

Irófüzetek minden tantárgyhoz és 
itt részletesen fel nem sorolható 
összes tárgyak igen olcsó forrása.

Apró fisrd6íósok»
Dija 10 pzóig 40 fillér, randeu további 
t./ 1 fillér vastagabb botükkel n ointa-

— ■■ ---- r.nt.t. szó 4 kr. fillér =====
CSAPÓKEKTUE ti dódé sorján ogy jé kar- 
. un 1 vő IjAz, szülővel, jutányos árban eladó.

Heg km osokíi
igt-n ajánlatos, bogy a 20 év óta be\etetett és ta 
1 átok, gxabortó rvo ok és a közönség Által mind 
nngyobb és nagyabb körben alk lmazolt gyógy- 
u.dóddal, mely cs pán külső mosás kból áll, árfcal- 

fl’lan olrsó és meglepő hatású, m égi smoked jenek.
Kérje ön a 26 kiadásban megjelenő müvec két 

» eimii *« ti Romától:

..A/, ideghetogségekrői és a szélütés]
dr. R Ih«chuek V. Emil gyógyszertárában 

ingyen kapható.

A legolcsóbb 
bevásárlási forrás

SíéI? Iqí és Tarsa
utóda

sri és i-iivai
czipőraktár cégnél

Píf ca-
Szoat-Anrö -utua 

Bark&u.

JíMMi®»

kes leányok
részére kész fehérne­
mű ek, ágy ne miiek. m$id- 
rácz. ágyteritők, papla­
nok. flanelltaknrók. haris­
nyák és zsebkendők, nagy­
választékban és csakis el­

sőrendű minőségben

Kardos Lászlónál
Dehreczen, Koesuth-u 9. sz.

w

1904. auguaztus 30.

Ilit hl tiiÁú 1»IIC18Í ál 1118 híjfviill UkMMflí
felvétetnek,

a „lÉeczef slámitúin
várod nyomdáiban,

'v‘To)?!In.Sl r j k:erestépüJ ot.

** 111 1 l""“ ■;----- —:--------
Az általánosan elismert k;tünó

Mohai Ágnes
terméazoes magyar ásványvíz, 
imdv a hü'föhii Gies-hüblit legjobban 

pótolja, főraktára:

EÁYER IEH0
fűszer- és csemege üzletében 

Debreczeit, Piacz- és v.échenyi- 
- utcza sarok. :

1 literes üveg 19 kr. 
a 13

mélyen leszállított áron kapható. .
ö_-~.~ -


